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Peace from God - Christ is Born!
MHUP bOKHJHU - XPUCTOC CE POTHU!

Word Became Flesh

Our Advent journey has been meant to prepare us for the
celebration of this Holy event. Here is a simple story by an
unknown author that brings to light the amazing wonder of
what the Feast of the Nativity of our Lord God and Savior Jesus
Christ is all about.

There was once a man who didn’t believe in the spiritual
meaning of the Nativity of Christ, and was skeptical about God.
He and his family lived in a farm community. His wife was a
devout believer and diligently raised her children in her faith.
He sometimes gave her a hard time about her faith and mocked
her religious observance of Christ’s Nativity. One snowy
Nativity eve she was taking the kids to the Nativity eve service
at church. She pleaded with him to come, but he firmly refused.
He ridiculed the idea of the incarnation of Christ and dismissed
it as nonsense. “Why would God lower himself and become a
human like us?! It’s such a ridiculous story!” he said. So she
and the children left for church while he stayed home.

After they left, the winds grew stronger and the snow turned into a blizzard. As he looked out the window, all he
saw was a blinding snowstorm. He sat down to relax before the fire for the evening. Then he heard a loud thump,
something hitting against the window... and another thump. He looked outside but couldn’t see. So he ventured
outside to see. In the field near his house he saw, of all the strangest things, a flock of geese! They were
apparently flying to look for a warmer area down south, but got caught in the snow storm. The snow had become
too blinding and violent for the geese to fly or see their way. They were lost and stranded on his farm, with no
food or shelter. They just fluttered their wings and flew around in circles around the field blindly and aimlessly.

He had compassion for them and wanted to help them. He thought to himself, “The barn would be a great place

for them to stay! It’s warm and safe; surely they could spend the night and wait out the storm.” So he walked over

to the barn and opened the barn doors for them. He waited, watching them, hoping they would notice the open

barn and go inside. But they just fluttered around aimlessly and didn’t notice the barn or realize what it could

mean for them. So he started whistling and calling to them... but nothing changed. He shouted, jumped up and
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down, and waved his arms. They didn’t pay attention. He moved closer toward them to get their attention, but
they just moved away from him out of fear. He went into the house and came back out with some bread, broke it
up, and made a bread trail leading to the barn. They still didn’t catch on. Starting to get frustrated, he went over
and tried to shoo them, run after them, and chase them toward the barn. They only got scared and scattered into
every direction except toward the barn.

None of his attempts to get them into the barn succeeded. Nothing he did could get them to go into the barn where
there was warmth, safety, and shelter; nothing he did could make them enter the one place where they could
survive.

Feeling totally frustrated, he exclaimed, “Why don’t they listen to me?! Why don’t they follow me?! What’s
wrong with them?! Can’t they see this is the only place where they can survive the storm?! How can | possibly get
them into the one place to save them?!” He thought for a moment and realized that they just won’t follow a
human. He said to himself, “How can | possibly save them? The only way would be for me to become like those
geese. If only I could become like one of them! Then | could show them the way! Then | could save them! They
would follow me, not fear me. They would trust me, and | would lead them to safety.”

He stood silently for a moment as the words that he just said reverberated back to himself in his mind: “If only |
could become like one of them—then | could show them the way-then | could save them.” He thought about his
words, and remembered what he said to his wife: “Why would God want to be like us? That’s so ridiculous!”
Something clicked in his mind as he put these two together. It was like a revelation, and he began to understand
what his wife had tried to explain to him about the true meaning of Christ’s Nativity. We were like the geese—
caught in the storms of life and perishing. God became like us so He could rescue us. That is the meaning of
Christ’s Nativity, he realized in his heart.

As the winds and blinding snow abated, his heart became quiet and pondered this epiphany. He understood what
Nativity was all about. He knew why Jesus had come. Suddenly years of doubt and disbelief were shattered, as he
humbly and tearfully bowed down in the snow, and embraced the true meaning of the Nativity.

As we journey on toward Nativity morning, please take time to consider these words from the first chapter of the
Gospel of John: “In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God. He was in
the beginning with God. All things were made through Him, and without Him nothing was made that was made.
In Him was life, and the life was the light of men. And the light shines in the darkness, and the darkness did not
comprehend it... He was in the world, and the world was made through Him, and the world did not know Him.
He came to His own, and His own did not receive Him. But as many as received Him, to them He gave the right
to become children of God, to those who believe in His name: who were born, not of blood, nor of the will of the
flesh, nor of the will of man, but of God. And the Word became flesh and dwelt among us, and we beheld His

glory...”

Orthodox Christian Prison Ministry

Peu nocmaoe mujeno

Ham myt Ooxuhmer mocra je 6mo moTpeban ma Oum Owim
\1 ,ﬁ" cupeMHH 3a oBaj Cetu mpasHuk. OBO je mpocTa mpuya of
;j L HETMO3HAaTOI TMHCLA KOja OCBjeTJbaBa IITa 3HAYd OBO
( : i HeBepoBaTHO 4ymo ¢ Ilpasamkom pohema ['ocmoga bora u
{ ¥ I Crnacutespa Hamera Vcyca Xpucra.

Fom. "')'-..: ,(1\ < Hekana je OWo 4oBeK KOjH HHUje BEpOBAO y JyXOBHHU 3HAUaj
?( +'\“»- -f Xpucrosor poljema, u 6uo je ckentryad o bory. OH u merosa
ﬁ.
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(dbaMuIMja Cy JXKUBEIHM Y 3eMJbYpPaJHUYKO] 3ajeqHui. Iberopa skeHa je Owia moOokaH BEPHUK M MapJbUBO je
rajuiaa cBojy jemy y Bepu. [loHekana je oH OMO KpHUTHYAH y BE3U HHE3MHE BEPe W Pyrao ce Ha HE3MHO
penuruo3Ho mpuapkaBame [IpasHuka XpuctoBa polema.Jenne cHexxHe Beuepu youu IIpasHuka XpuCTOBOT
Pohema ona je pasroeapana ca nerom o Cinyx6u y Llpkeu. Omna ra je Monuia aa mohe ca iOM, ajau OH je YBCTO
on6uo. Mcmejao ce uaeju yTeloBbemhe XPUCTOBO M 00aIlo Ira Kao OeCMHUCIICHO. ,,3amTo 0ux ce bor monu3uo
¥ mocTao 4oBek kao Mu““?! OBo je OecMucieHa mpuya““! kaxe oH. Tako, OHa U Jienia Cy KPSHHIIU Ka LPKBU JIOK
Ou oH ocTao Kyhw.

[locne wuxoBoOr oaMacka, BETap ce 1ojayao u cHer nperBopuo y mehary. ['nenajyhu kpo3 npozop, camo je Buieo
3acnemspyjyhy mahaBy. Ceo je mpen BaTpy za ce onMopu To Beue. lla je oHma uyo Oy4HHM Tym yAapail, HEIITO
yaapa oj 1po30p...H joul jeaan Tyn. [loriaenao je Hamosbe alny HHUjE HUILNTAa MOTao Ja BUAW. Tako ce yCyauo Ja
oJlc HamoJke W BUAW. Y TMoJby Onm3y Kyhe oH je BUIEO, CBUX HajUyAHHjUX CTBapH, jaTo rycaka! BepomaTHo cy
nerene na Haly Torumjy obnact mpema jyry, anu cy Owmne yxBahenu y mehaBu. CHer je mocTtao mpeBuIIe
3acnerbyjyhie W Hacuiaad qa OWM I'yCKke MOIJIEe Ja IMOJIeTy WM Ja BHJE Kyaa Aa uay. buie cy usryOsbeHe u
HacykaHe Ha lkeroBy (apmy, 6e3 xpaHe u ckiionummra. Camo Cy Jernpiane u JieTeie y Kpyry OKO 1oJba CJero
0eCLMIBHO.

Nmao je caocehame 3a HUX W XTEO Ja UM TIOMOTHE. Y cebu je momuciuo, ,lllrana 6u O6una 100po MecTo 3a
6opaBak! Tormo U CUTYpHO je; CUTYPHO MOTY fa TipeHohe u cauekajy Jok oiyja mpohe. Tako oxe mo mrane u
OTBOpH Bpata 3a mux. Yekao, rnenajyhu mux, ca HagoM aa he npumeTnTH 1a je mrana oTBopeHa u yhu yHyTpa.
AnM OHE Cy camo Jiempiuaie OKOJo OeCHMJbHO W HHCY NMPHUMETHIIE IITaly WIM CBaxXTHJE IITa OM TO HUMa
3Haumno. [la modve 3BMKIATH M 3BaTH HHHX... alM HUIITA CE HUje MPOMEHWIO0. Bukao, ckakao rope u Jone, u
Maxao pykama. Hwucy ckpenyne naxmy. [IpuOmkuo ce muma 1a Oux 100HO HHXOBY NMaXKIbY, alli OHE CE caMo
CKJIOHHMIIIE Of Bera 300r ctpaxa. Otuae y kyhy u BpaTh ce ca xjaeOoM, U3JI0MHO U HalpaBHO Tpar ca XJeOoM Ka
mrany. Jom Hucy cxsatwie. Ilodeo je ma Ouzme ¢pyctpupas, one KOI HHX M MOKYyIIA J1a MX OTepa, Tpuehn
03311 BhUX, M TIOTepa UX Ka mTaini. CaMmo cy ce yIUIalie 1 pamTpKajie Ha CBe CTPaHe OCHUM IITale.

IlIta rox je mpo6ao HUje ycreo aa ux JoBeje y mTany. Huiira Huje MOrao ypajuTtu ja Ou OTHIIIIE Y IITATy TS
j€ TOILI0, CUTYPHOCT W CKJIOHHIIITE; HHj€ MOTa0 HUIIITA Ja Ypajau a O OTHIIIE TaMO TJe OH MOTIIN TPEKUBETH.

®dpycTpupaH, y3BHKHO, ,,3alITO M€ He mochaymiajy? 3amro me He mpare? Illrta je ca muma? [la nu He BUje 1a je
OBO jEJIMHO MECTO IJie MOTY NpexuBeTH onyjy? Kako Mory 5ia ux JOBelleM y jeTHO MECTO IJie MOTY OWUTH
cnamene™“? 3aMHUCIHO ce M CBaxXTHO Jla OHE He mpaTe 4oBeka. Pekao je cebw, ,,Kako na mux cnacum? JenuHu
HAYMH je Ja ja moctaHeM rycka. CaMo ako MOTy Jia mocTojuM kao oHe! OHma Mory muMa mokaszatu myt! Onpga
MOTY Jla ®HX cracum!
Mory MeHe mpaTUTH Ja Me
ce He miame. Mmane Ou
MOBEpEH-E Y MEHE, U ja Ou
BUX JIOBEO 10
CKJIOHUIITA®".

Crame 06e3 peunm 3a
TPEeHyTaK JOK PeYH Koje je
W3rOBOPHO HE Bpare My ce
y yM: ,,AKO camo MOTy Ja
MOCTaHEM Kao jeAHa Of
BUX — OHAA MOTY HHMa
II0OKa3aTH IIyT — OHJA MOTY
159704 Cracuru.
[Momucnuo mano o oBuUM
pednMa, U CEeTHO Ce IITa je
pekao JkeHu: ,,3amTo O



bor xTeo nma Oyme xkao mu? To je OGecmucieHo”! Hemro My je KIWKHYJO Yy TJIaBH JOK j€ CaCTaBHO OBE JIBE
uspeke. buio je To kao oTKpuBame, U MOYEO Aa pazyMe ILITa MYy je JKeHa MOKyIlana aa o0jacHH O MPaBOM
MUILJbEEY XpUCTOBOT pohewa. buim cmo kao rycke — yxBahenu y onyju *uBoTa u nponagajyhu. bor je moctao
Kao MU Tako Aa 0u Morao Hac cracutd. OBO je mTa 3Ha4u XPHUCTOBO poherhe, pealn30BaHo je Y leTOBOM CPITY.

Jlok ce BeTap M 3acierubyjyhu CHEr CMamHO, BEroBO CpLE Ce YTEHIMIO M Pa3MUILBA0 O OBOM OTKpUBAMY.
Paszymeo je mita 3naun oBo Pohjewe. 3Hao je 3amito je Xpucroc momao. Of jeaaHnyT HeBepa ce pa30uiia, 0K ce
ca ckpoMHouIhy ¥ cy3aMa MOKJIOHHO Y CHETY W MPUXBATHO MPaBy 3HYa] 0 XPUCTOBOM polemy.

Jlox mu nyryjemo ka IIpasauky XpucroBor pohema, MOIMMO Bac Ja y3MeTe y 003up oBe peur y JeBanhespy npse
riaBe JosaHa: ,,Y mouetky Ojemie Jloroc (Pujeu), u Jloroc Ojemie y bora, u Jloroc Ojeme bor. On Ojemre y
novetky y bora. CBe kpo3 mera mocraje, u 0e3 mera HUIITA He T0CTa/Ie IITO je MocTano. Y meMy Ojele KHBOT,
U KUBOT Ojerie CBjeTnocT JbyauMa. W cBjeTinocT cBHjeT/In y TaMH, U Tama je He o0y3e...OH He Ojele CBjeTIocT,
HEro Ja CBjeIoYM O CBjeTVIOCTH. bjelie CBjeTIOCT MCTHHHMTA Koja oOacjaBa CBaKOra 4YoOBjeKa KOjU JIOJa3M Ha
cBujeT. Y cBHjeTy Ojelie, U CBHjET KpO3 Hera IoCTaje, U CBHjeT ra He mo3Ha. CBojuma molhe, U cBoju ra He
mpuMHIe. A OHMMa KOjU Ta TPUMHUILIE [ajie BIACT aa Oymy dena bokuja, oHMMa KOjU Bjepyjy V UME HETOBO;
Koju ce He pojauine o KpBU, HU O]l JKeJbe TjelIeCHe, HU OJ1 )KeJbe MyKeBibeBe, Hero oj bora. 1 Jloroc nmocrase
TH]jEJIO U HacTaHu ce Mel)y HaMa, ¥ BUJjECMO CJIaBy HETOBY...
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Blessings & prayers / brazocnosu u moarumee
Home blessing / brazocuwsame oomosa: Danilo Vukosav

Slava / Cnase: St. Nicholas: Milomir Djordjevich Family, Michael Jankovich
Family, Radomir Jasika Family, Srdjan / Jadranka Jovic, Korzynek Family, Cedo
Marusic Family, Radenko Marusic Family, Novica Petrovic Family, Bogdan
Stankovic Family, Goran Stankovic Family, Mile Stevanovic Family, Goran Trbic
Family, Jovo Trbic Family, Andjelko Vasic Family, Danilo Vukosav Family
Memorial prayers / napacmoce: Georgri Cvetana, Milica Subotic,

Remember to contact Fr. Ilija to have birth prayers said on the first, eighth and 40™ day of birth the
birth of your child. He 3a6opasume oa konmaxupame o. Hnujy xaxo 6u mozao oa ouuma moaumee
3a Hosopoljene npeoz, ocmoz u yempoecemoz oana no polervy.
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Thank you very much! Muozo eam xsana!

Church lunches: KSS, Protinica Carole Balach, Jadranka Jovic, Rada Marusic
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Transportation

Many of our parishioners are not able to come to church because
they don’t have a way to get there. If anyone is able to provide
transportation, please contact Fr. llija.

MHoro mapoxujaHa HUCY y MoryhHOCTH na nol)y y HpKBY Ha
Oorociyxeme jep HeMajy cpeAcTBa. AKO je HEeKO y MOTYhHOCTH
Jla MX JIOBEJIE, MOJIMM Bac KOHTaKTupajTe o. Mnujy.

Hop on - there's always a seal for you!

T B A I

Sunday School

B "

Here we are in January and getting ready for our
annual Savindan Program on January 27. All
children are encouraged to participate whether it
is reciting poems, singing playing an instrument
and / or dancing. It would be wonderful if all
our children could participate. Just imagine a
picture with over 100 children!!! Let’s make it
happen!

Contact Fr. Ilija right away if your child will be
participating so we can prepare the program.

L

THE TEN COMMANDMENTS OF PREPARATION
FOR CONFESSION - Jlecer (00:kju) 3amoBecTH y NpUIIpeMy 32 HCIIOBECT

FIRST COMMANDMENT: ‘I am the Lord your God: You shalt have no other Gods before me.’
Ja cam I'ocnioa bor TBoj; Hemoj uMaTu APyrux 60roBa 0CUM MeHe.

- Have | loved God as much as | should?

- Have | been more interested in my own will rather than God’s?

- Have | failed to pray sincerely and regularly?

- Have | believed in God the Father, the Son, and the Holy Spirit?

- Have | failed to trust in God and His mercy?

- Have | complained against God in adversity?

- Have | been thankful for God's blessings?

- Have | doubted the Christian faith and the teachings of the Church?
- Have I tried to serve God and keep His Commandments?

- Have | given way to superstition?
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- Have | frequented the religious meetings of heretics and schismatics?
- Have | neglected my duties to God through fear of ridicule or persecution?

SECOND COMMANDMENT: “You shalt not make unto you any graven image.’
He npaBu ce0u 11012 HUTH KAKBA JIMKA; HEMOj MM Ce KJIakhaTH HUTH UM CJIYKUTH.

- Have | put another person or object before God in my life?

- Have | been insincere about my religion?

- Have | made an idol of any person or thing?

- Have | given to anyone or anything the worship that is due to God alone?

- Have | set before myself the holy life of Jesus and tried to imitate Him?

- Have I read the Holy Scriptures regularly?

- Have | neglected to receive Holy Communion regularly or without due preparation?

THIRD COMMANDMENT: “You shalt not take the name of the Lord in vain.’

He y3umaj y3aayn umena I'ocnoga bora cBojera.

- Have | paid proper attention to holy persons and things?

- Have I broken any solemn promises?

- Have | profaned the holy name of God in any way?

- Have | cursed anyone or anything, or sworn a false oath?

- Have | failed to give proper reverence to holy persons or things?

- Have | had due respect for the clergy of the Church or hindered them in performing God's work?
- Have | broken any solemn vow or promise?

- Have | entered into any unlawful contract or made an unlawful promise?

FOURTH COMMANDMENT: ‘Remember the Sabbath Day to keep it holy.’

Cehaj ce 1ana oqmMopa 1a ra cBeTkyjemnr; (IIecT JaHa paJd U CBPIIX CBe CBOje MOCJI0Be, a
ceamu 1aH je oqmop I'ocnoxy Bory TBojemy.)

- Have | always kept Sunday as it ought to be kept?

- Have | stayed away from Church on Sundays or prevented others from going?

- Have | done unnecessary work on Sundays?

- Have | spent the day in unwholesome fashion or profaned it by improper conduct?

- If I could not go to Church because of illness or other grave cause, have | prayed at home?
- Have | caused anyone else to profane the Lord's Day?

- Have | kept the Fasts and Festivals prescribed by the Church?

FIFTH COMMANDMENT: “Honor your father and your mother.’
IMomryj ona cBojera u MajKy cBojy, (1a TH 100po Oyae U Aa IYro MOKMBHUII HA 3eMJbH.)

- Have | argued disrespectfully with my parents?

- Have | respected my parents and been obedient to them?

- Have | been guilty of deception, or caused them pain by my words or actions?

- Have | neglected them or failed to help them?

- Have | done my duty towards my family?

- Have | been wanting in love or kindness towards my mate or harmed my mate in any way?
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- Have | set my children a good example and tried to bring them up properly?

- Have | corrected their faults with patience and not with anger?

- Have | over-indulged and spoiled them?

- Have | neglected my God-children and failed in my obligations toward them?

- Have | worked for my employers honestly and diligently?

- Have | treated fairly all those who have worked for me?

- Have | honored the Church as my spiritual mother by honoring and practicing my religion in accordance with
her teachings?

SIXTH COMMANDMENT: “You shalt not kill.”
He yonuj.

- Have | harmed others by ridicule & sarcasm or contempt & stubbornness?

- Have | fought with my family and friends?

- Have | caused the injury or death of any one, or wished that they or | were dead?

- Have | done anything to shorten my own life or that of someone else by injuring health, or through evil and
intemperate living?

- Have | given way to anger, or harmed others with words or actions?

- Have | defamed others who needed help, or failed to stand up for those unjustly treated?

- Have | been cruel to anyone or have | mistreated or destroyed any life unnecessarily?

- Have | failed to forgive anyone or harbored evil thoughts against them?

- Have | eaten or drunk or smoked too much?

SEVENTH COMMANDMENT: “You shalt not commit adultery (or infidelity).’
He ynnu npesbyoe.

- Have | given way to impure thoughts, words, or deeds?

- Have | committed any unworthy actions alone or with others?

- Have | degraded myself in any way, or forgotten human dignity?

- Have | read immoral books or magazines, or delighted in obscenity of any kind?
- Have | associated with bad companions or frequented unsavory places?

- Have | led others to commit sinful acts?

- Have | been unfaithful to any trust confided in me?

EIGHTH COMMANDMENT: “You shalt not steal.’
He xkpanu.

- Have | ever stolen or wished to do so, or shared in stolen goods?

- Have I given to my Church what | know | can afford to give?

- Have | kept anything that did not belong to me?

- Have I tried honestly to find owners of lost articles | have found?

- Have | cheated anyone?

- Have | paid my debts?

- Have I lived within my income, and not wastefully and extravagantly?
- Have | given to charitable causes in proportion to my means?

- Have | been honest and upright?

NINTH COMMANDMENT: “You shall not bear false witness.’
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He cBepoun 1a:xH0 Ha OJIHIKE-EIa CBOjera.

- Have | exaggerated or let others take the blame?

- Have | told lies, or added or subtracted from the truth?

- Have | made careless statements or spoken evil of anyone?

- Have | told any secrets entrusted to me, or betrayed anyone?

- Have | gossiped about anyone or harmed their reputation?

- Have | concealed the truth, assisted in carrying out a lie, or pretended to commit a sin of which I was not guilty?
- Have | tried to see the good in others rather than their shortcomings?

TENTH COMMANDMENT: “You shall not covet.’
He mo:xesim Hu1ITa 1ITO je Tyhe.

- Have | envied anything good that has come to others?

- Have | been jealous of another's good fortune?

- Have | wished for anything that was another's?

- Have | damaged or destroyed the property of others?

- Have | wished for things God has not given me, or been discontented with my lot?
- Have | been stingy?

- Have | held back anything due another?

- Have | hoped for the downfall of anyone so that | might gain by it?

- Have | failed to be gracious and generous to anyone?

- Have | expected God to give me that which | would refuse one of my fellow human beings?
- Have | been lazy, idle, or wasted my time?

Remember: It takes a good person to admit that he makes mistakes. You are not bad because you go to
confession. You are a good person trying to become even better.

L
STEWARDSHIP — CTAPATE/bCTBO (/loopouuncmeo)

The new year is upon us it is time for you to renew your commitment to help St. Sava Church cover its
operating expenses. This stewardship contribution should not be confused with donations for the new
building project, rituals and bookstore. They are different. So once you search your heart and determine
how much you plan to contribute to St. Sava this coming year, please allocate your donations
accordingly. Remember that Stewardship is not just about money, but also returning to the church
God’s gifts of time and talents that He has bestowed upon you. Enclosed you will find the latest
brochure about stewardship from our Serbian Church on this continent. Also, a stewardship card for you
to fill out and return to the Church. Thank you!
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A Message From Fr. llija
Beloved St. Sava Church parishioners,

I’m sure many of you have heard that Protinica and | will be leaving Seattle in July 2013 to return to NW Indiana
where | grew up and where much of our family still lives. After many discussions, soul-searching and prayer,
we’ve mutually decided that this is the best course for us to take since Protinica is ready to retire. I will continue
to serve the Church in whatever manner God sees fit until | reach the newly-required retirement age of 72 or 40
years of service. It was never a question where to retire, only when, and we have always supported each other. We
came as a team and will leave the same way.

Though it is hard to leave our beloved St. Sava Church in Issaquah seeing the church full each Sunday, the joyous
children each week during their activities, and the willing workers for every project large and small, it is just those
significant achievements that make us confident we have made the right personal choice. With the strong leaders,
stewards and parishioners now active in the parish, we are sure that St. Sava Church is moving and will continue
to move in only one direction - and that is forward! We pray that our ten years here have had an impact to help
form the parish into the dedicated and cohesive community it has become. If it is God’s will | can continue to be
the architect for the new church project. We also pray that God will guide His Grace, Bishop Maxim to find and
provide an energetic and dedicated priest who will continue to minister to your spiritual needs with zeal and
enthusiasm for the constant betterment of all facets of parish life. God will provide for us all ! His wisdom never
fails.

We love you all and will miss you,
Fr. llija and Protinica Carole

IHopyka ox o. Umje

Jby6ssenn mapoxujanu Lipkee Cs. Caga,

Curypan caMm ga cre uynu aa [Iporununa u Ja mamymramo Cujetiio y Jymy
2013.rox. Bpahajyhu ce y CeBepo3zamnanny MHnujany Te caM oJIpacTao 1 Iae
BehinHa mMoje hamunuje xusu. [locie MHOTO pa3roBopa U MPEUCHUTUBADA, 33j€THIYKU CMO OJTYYHIIH Ja j€ OBO
HajOoJbu IyT 3a Hac jep [IpoTuHuia je cupeMHa na ce rnen3nonuiie. Hacrapuhy na ciysxum 1pkBy mo boxujoj
BOJBH JIOKJI€ I'OJ] HE MOCTUTHEM HOBO 00aBE3HO MEH3MOHKCAE 0]1 72 roauHe cTapocTd uin 40 roguHa ciyxoe.
Huje Hukana 6mno nurtame rae hy ce mHe3HOHHCATH, caMo KaJa. YBEK CMO MOJpKaBalii jeaHo npyro. domm
CMO Kao eKHuIa ¥ Tako heMo 1 0JCeTTH.

JloKk je Temko HarmycTuTH Hairy BosbeHy LpkBy CB. CaBa y McakBu Bunehu nyny LlpkBy cBake Hepesbe, paloCHY
Jielly CBaKe HeAeJbE 3a BpeMe aKTHBHOCTH, U BOJbEHE PaJHUKE 32 CBAKY aKIHMjy BEJIUKY MM Maly, TO j€ CaMO OHO
O]l 3Ha4ajHUjuX Aocturayha nga ce ocehamo yBepeHW Aa cMO Ce OJYYHJIHM MPaBOM JHYHOM H300py. Ca jakum
Bohama, craparespMMa W TapoxujaHUMa KOju cy caja aktuBHU y [lapoxujm, cupyrau cmo na llpksa Cs. Capa
kpehe ce n HactaBuhe ga ce kpehe y jeqHoM mpaBiy - ¥ TO je Hampen! MonuMo ce a 3a OBHX NPOLUIAX AECET
rOJMHA CMO HMMald YTUIA] Ha (OpMHpamy OBE Mapoxuje y jeaHy mocBeheHy W KOXe3MBHY 3ajeIHUILy IITO
nocroju. Ako je Boxxuja BoJba, ja MOTY HACTaBHTH Jla OCTaHEM apXWTEKTa 32 HOBHM LIPKBEHH mpojekar. Mcro ce
mommMmo fa he bor 6utn y momohu na Ib.I1. Brnaguka Makcum Hahe u 06e30equ eHepruvHOT W mocBeheHoT
CBEIITEHUKA KOju he HAacCTaBUTH J1a MOCIY)KU BalllUM AYXOBHHMM MoTpebama ca peBHOLINY M OAYILEBILEHEM 32
HETPEKUIHY J0OpOOHUT CBUX acmekara mapoxujckor >kuBora. bor he Hama cBe momaputu! HberoBa mympoct
HUKa/a He Iporaja.

Bonmmo Bac u HenocTajahere Haw,
O. Unwuja u [potunuma Kapon



Let’s build a church together! - H3zpaoumo upxey 3ajeono!

Glory to God for all things for He has worked through many of you so that we have achieved a major
milestone in our New Church Project —- OUR MORTGAGE HAS BEEN PAID OFF on the new land !
Your generosity demonstrates your love for His Holy Church. May God continue to bless all of you and
your families.

Now that we have paid off the mortgage before the due date, we need to be prepared to continue with
our commitment to bring our New Church Project to realization. We have met with the County and are
responding to their comments regarding our proposed project. Afterwards we will submit a formal
application for a Conditional Use Permit. Once we obtain a Conditional Use Permit we will prepare
working drawings for a construction permit.

We look forward to your continued support for the glory of God and to ensure a future for your children
and their children in a community of love. For those of you who have not yet contributed to this holy
work, please search your hearts and realize that whatever you contribute will be pleasing to God.
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PLEASE SHARE THIS BULLETIN WITH OTHERS, ESPECIALLY FAMILY MEMBERS
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	Thank you very much!  Много вам хвала!

